
LEKTION 7 
 
 
Marko: Guten Tag, Angela. Wohin gehst du? 
Marko: Latscho di, Angela. Kaj otscha dschas? 
 
 
Angela: Guten Tag, Marko, ich gehe in den Kindergarten. Mein kleiner Bruder Mirko ist dort. 
Angela: Latscho di, Marko, me andi tschavengeri bar dschav. Mro tikno phral Mirko hi odoj. 
 
 
Marko: Dein Bruder ist im Kindergarten? Meine Schwester Silvia ist auch im Kindergarten. Sie ist drei 
Jahre alt. Wie alt ist dein Bruder? 
Marko: Tro phral andi tschavengeri bar hi? Te mri phen Silvia hi andi tschavengeri bar. Oj trin berscha 
phurani hi. Saj phurano hi tro phral? 
 
 
Angela: Mein Bruder ist auch drei Jahre alt. Meine kleine Schwester ist ein Jahr alt. Sie ist zuhause. 
Angela: Te mro phral hi trin berscha phurano. Mri tikni phen jek bersch phurani hi. Oj khere hi. 
 
 
Mathias: Hallo ihr beiden! Wohin des Weges? 
Mathias: Del tumenca tumen duj! Kaj otscha dschan? 
 
 
Angela: Servus, Mathias, ich gehe in den Kindergarten meinen kleinen Bruder abholen. 
Angela: Servus, Mathias, me vasch mro tikno phral andi tschavengeri bar dschav. 
 
 
Marko: Ich gehe auch in den Kindergarten. Meine Schwester Silvia ist im Kindergarten. 
Marko: Te me andi tschavengeri bar dschav. Mri phen Silvia andi tschavengeri bar hi. 
 
 
Mathias: Na bitte, dann können wir gemeinsam zum Kindergarten gehen. Ich hole meinen kleinen 
Bruder Nikolaus ab. 
Mathias: Jaj, akor schaj amen khetan usi tschavengeri bar dschas. Me vasch mro tikno phral Nikolaus 
dschav. 
 
 
Marko: Gut. Dann gehen wir gemeinsam dorthin. 
Marko: Latscho. Akor khetan odoj otscha dschas. 
 
 
Einzahl      Mehrzahl 
me som     amen sam 
tu sal      tumen san 
ov, oj hi      on san 
 
dschal – gehen (me dschav – ich gehe) 
me dschav   amen dschas 
tu dschas   tumen dschan 
ov,oj dschal   on dschan 
 



o phral – der Bruder  mro phral – mein Bruder 
i phen – die Schwester  mri phen – meine Schwester 
 
i tschavengeri bar – der Kindergarten 
 
khetan – gemeinsam, zusammen 
 
vasch – wegen, weil 
 
kaj – wo, wohin 
 
bersch – das Jahr 
 
berscha – Jahre 
 
phurano/ phurani /ov phurano hi – er ist alt/ oj phurani hi – sie ist alt 
 
mro – mein/meine 
 
kher/khere – zuhause, Haus, daheim 


